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PARRILLA EL BARRIL. WE COOK ON THE GRILL. COCINAMOS A LAS BRASAS.

DIARY SEAFOOD /  SEQ CHAPTER \h \r 1MARISCOS DEL DÍA   

      
                                       1/2 PORTION       PORTION
GRILLED OR BOILED SHRIMPS FROM HUELVA.
€28,00

Gamba blanca de Huelva hervida o plancha - Ración.

GRILLED ISLA KING PRAWN / Carabinero de Isla a la parrilla
€28,00
CARPET SHELL CLAMS TO THE PAN. (SPICY!)
€16,50
€25,00
Almejas finas a la sartén, al punto picante.
CURED MEATS AND CHEESES / CHACINAS Y QUESOS SEQ CHAPTER \h \r 1
SLICED ACORN FED IBERIAN CURED HAM / Jamón ibérico de montanera cortado a cuchillo SEQ CHAPTER \h \r 1
€16,50
€25,50

SELECTION OF HOME-MADE CHEESE WITH QUINCE JELLY AND NUTS
€9,50
€16,50

Selección de quesos artesanos con membrillo natural y frutos secos.
“TWO-WAY” OCTOPUS DISHES / PULPO EN DOS MANERAS
SEARED ROCK OCTOPUS WITH MILD AÏOLI
€19,75
Pulpo de pedrero marcado a la brasa con Alioli suave
RED TUNA TARTARE WITH TOMATO CASSE, AVOCADO AND WAKAME SEAWEED
€15,00
€23,00
Tartar de atún rojo con cassé de tomate, aguacate y alga wakame.
FRIED IN OLIVE VIRGIN OIL / FRITOS EN ACEITE DE OLIVA VIRGEN
RINCÓN DE LA VICTORIA WHITE ANCHOVIES (FRIED FRESH ANCHOVIES)
€13,50

Boquerones Victorianos fritos al momento

HOMEMADE IBERICO HAM AND LARGE RED PRAWN CROQUETTES (6 UNITS)
€13,80

Croquetas cremosas de ibéricos y carabineros (6 Uds.)

CHAR-GRILLED JIG-CAUGHT SQUID OR Á L’ANDALOUSE
€12,00
€17,50

Calamares de potera a la Andaluza o a la parrilla.
FRIED HAKE BITES IN TARTARE SAUCE
€18,50

Fritos de merluza con salsa Tártara.
*(ALL OUR FRIED FISH DISHES ARE SERVED WITH ROASTED PEPPER PIPERADE)
 (Nuestros pescaditos fritos se acompañan de piperrada de pimientos asados)
THE BEST FREE-RANGE EGGS / LOS MEJORES HUEVOS CAMPEROS
RUNNY OMELETTE WITH LEEKS AND COD / Tortilla de puerros y bacalao
€14,50

FRIED FREE-RANGE EGGS WITH IBERICO CURED HAM AND CHIPS
€17,50

Huevos de corral con jamón ibérico y patatinas finas y crujientes.
FRIED SQUID STRIPS WITH FREE-RANGE EGGS / Huevos fritos con rabas de calamar 
€18,00
VEGETABLES AND FRESH SALADS / VERDURAS Y ENSALADAS FRESCAS
CARAMELISED PIQUILLO PEPPERS / Pimientos piquillo caramelizados
€9,50

MADRID GARDEN TOMATOES DRESSED WITH PICKLES GREEN PEPPERS
€12,50
Tomate de la Huerta de Madrid aliñado con piparras encurtidas.
ROASTED AND CONFIT LEEK WITH ROMESCO SAUCE
€13,50
Puerros confitados y braseados con su romesco.

GRILLED GREEN ASPARAGUS SEASONED WITH SALT
€9,00
€14,50
Parrillada de espárragos trigueros al punto de sal.
RUSSIAN SALAD WITH TUNA FROM THE NORTH / Ensaladilla rusa con bonito del norte
€13,50

MIXED-LEAF SALAD with fresh fruits and citrus vinaigrette
€13,50

Ensalada verde con frutas frescas y vinagreta de cítricos.

THE BEST PEELED TOMATO WITH FRESHLY CAUGHT BONITO
€15,50
El mejor tomate pelado con bonito de campaña.

OUR RICE (2 PERSON MIN.) PER PERSON                                                                          

ARROCES CALDOSOS (MÍN. 2 PERS. - PRECIO POR PERS.)
FISHERMEN'S RICE, SO YOU DON'T STAIN YOURSELF
€21,00
Arroz de pescadores limpio, para no mancharse.
RICE CASSEROLE WITH LARGE RED PRAWNS / Caldereta de arroz con carabineros
€23,00
HOMEMADE BREAD / Pan artesano…..€2,50


FISH FROM THE MARKET - PESCADOS DE LONJA

BARBECUED FISH - PESCADOS A LA BRASA                                                                 1/2 PORTION    PORTION
GRILLED BURELA HAKE (STEAK, NAPE OR TAIL) WITH A LIGHT BILBAO-STYLE SAUCE
€21,50

Merluza de Burela de delante a atrás (Cogote, trancha o cola) con Bilbaína ligera.
BARBECUED BLACK-BELLIED MONKFISH WITH GOLDEN GARLIC. FOR ONE AND TWO. PRICE PER PERSON
€23,50

Rape de tripa negra al ajo dorado. Para uno y para dos. Precio por persona.
GUETARIA-STYLE TURBOT. (2 PEOPLE  MIN.) PRICE PER PERSON.
€27,00 

Rodaballo estilo Guetaria.  (Mínimo 2 personas) Precio por persona.
GRILLED COASTAL BABY SQUID BRAISED IN LEMON
€19,00
Chipirones de Costa con su vaina al limón
TRAP-NET CAUGHT BLUEFIN TUNA WITH BRAISED LEEK AND ROMESCO SAUCE
€24,50
Atún rojo de almadraba con puerros braseados y su romesco.
OUT OF GRILL / FUERA DE BRASA
HAKE STEAK "A LA ROMANA" WITH TARTARE SAUCE
€21,50

Lomo de merluza a la Romana con salsa Tártara
"EL BARRIL" GRILLED ESTUARY SOLE IN ITS SKIN
€28,50

Lenguado de estero “El Barril” a la parrilla con su piel
SELECT MEATS / CARNES SELECCIONADAS

BARBECUED MEAT / A LA BRASA
BRAISED COCKEREL AND ROSEMARY AROMA / Picantón de nuestra granja al romero
€16,00

GRILLED SUCKLING LAMB RIBS (6 UNITS) / Costillitas de cordero lechal (6 Piezas)
€18,50

OUR CLASSIC, CHAR-GRILLED BEEF FILLET / El clásico solomillo a la brasa, vuelta y vuelta
€22,50

GRILLED FREE-RANGE BEEF ENTRECÔTE (350 GRS.) / Entrecot de pasto (350 GRS)
 €23,00

RIB STEAK . PERFECT FOR SHARING (800GRS.) / Chuletón de carne roja. Ideal para compartir (800Grs.)
 €48,00

"THE CLASSIC BURGER" / Hamburguesa clásica de solomillo
€14,50

(BEEF STEAK, SUN-DRIED TOMATO, ROCKET AND POACHED ONION)

(Carne roja, tomate deshidratado, rúcula y cebolla pochada)

"SPECIAL BURGER" / Hamburguesa especial 
€15,00

(BEEF STEAK, PARMESAN CHEESE, FRESH TOMATO, POACHED OINON AND BLACK TRUFFLE)

(Carne roja, Parmesano, mezclum, tomate fresco, cebolla pochada y trufa negra)

OUT OF GRILL / FUERA DE BRASA
STEAK TARTAR PREPARED AT THE TABLE / Steak tartar de solomillo preparado al momento
€15,00
€22,50

VEAL FILLET WITH BLACK PEPPER SAUCE / Solomillo a la pimienta negra
€22,50

DICED SIRLOIN LIGHTLY SEASONED WITH CHILLI AND GARLIC
€15,00
€21,00

Daditos de solomillo salteados al ajo-guindilla

ESCALOPE ALLA MILANESA WITH FRESH ARUGULA AND SUN-DRIED TOMATO
€21,50

Escalope a la Milanesa con rúcula fresca y tomate deshidratado

ASK ABOUT OUR  DAILY SPECIALS

Pregunte por nuestros platos del día

ALL OUR DISHES ARE AVAILABLE TO TAKE AWAY AND COST 5% LESS THAN THE MENU PRICE.

PRESENTING THE CUSTOMER CARD YOU CAN ENJOY A 5% ADDED DISCOUNT.

TODOS NUESTROS PRODUCTOS SE PREPARAN PARA LLEVAR, CON UN 5% DE DESCUENTO SOBRE PRECIO DE CARTA.

PRESENTANDO LA TARJETA CLIENTE USTED PUEDE DISFRUTAR DE UN 5% DE DESCUENTO AÑADIDO.
WE HAVE INFORMATION ABOUT ALLERGENS. ASK OUR STAFF. Disponemos de información sobre alérgenos. Consulte con nuestro personal.
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